
Фигура, которую он хорошо знал, но которая не должна была здесь находиться. Следуя за
звуком шагов, Дэвид медленно вышел из темноты под уличным фонарем.— Дэвид, что ты
сказал? — Кларк был озадачен и удивлен внезапным появлением Дэвида.— Как ты сюда попал?
Я вывез его из города, чтобы приехать сюда. За такое короткое время невозможно добраться из
школы так быстро, даже на машине. — К тому же, если я правильно понял, — его брат
попросил его убить кого-то?— Я сказал убить его, Кларк. — Игнорируя его вопрос и бросая
взгляд на Джерома, Дэвид замер и повторил с серьезным выражением.[Ярость от Джерома
+0.02, намерение убить +0.02...]Неожиданно, этот человек также может давать
эмоциональные очки, но по сравнению с Кларком, их очень мало.— Если ты этого не сделаешь,
я сделаю.— Нет, как мы можем убивать людей? — Кларк, которого с детства воспитывала
добрая Марта, был потрясен. Он не мог поверить в то, что услышал, и чувствовал, что его брат
перед ним немного странный.— Он убил не одного человека. Он уже сумасшедший. Он
проклятый человек, разве нет? — Дэвид слышал, что было сказано ранее. И просто глядя на
лицо другого человека, можно сказать, что он сумасшедший и хочет убить сотни людей за один
раз, не моргнув глазом.— Мы не можем линчевать. — Лицо Кларка было слегка искажено, его
голос замедлился, и он отклонил предложение. — С помощью закона мы можем передать его в
полицейский участок, и он будет осужден и получит заслуженное наказание.Он не отрицал,
что Джером заслуживает смертной казни, но никто не должен самовольно ставить себя выше
закона и жизни.— Ты позволил ему увидеть твое лицо. — Дэвид перестал говорить ерунду и
направился к Джерому, который только что с трудом поднялся с земли.— Мое лицо?— Ты
думаешь, обычная тюрьма может его удержать? Когда он выйдет, он отомстит тебе? — Дэвид
не беспокоился о толстокожем Кларке, но месть человеку могла начаться и с окружающих его
людей, он задал риторический вопрос.— Если он последует за тобой и найдет наш дом... —
Когда Кларк упомянул своих родителей, его выражение лица изменилось, и он внезапно
вспомнил, что все это время забывал о чем-то. Он наконец понял, почему его брат хотел убить
его, как только появился. Кларк коснулся своего лица. В своей тревоге он забыл скрыть свою
личность.Угу!Джером совсем не боялся, когда сталкивался с Кларком, но когда Дэвид подошел
к нему с холодной аурой, он почувствовал легкое беспокойство в своем сердце, словно он был
как кроткий слон, отличающийся от смертоносного льва. Он видел в глазах Дэвида, холодных
как смерть, что Дэвид не просто говорил об убийстве. И разве человек, который видел его
способности и имел уверенность подойти и убить его, был обычным
человеком?Вжик!Электричество вспыхнуло, и Дэвид исчез, не моргнув глазом, прежде чем
Джером внезапно поднял руку. Способность Таноса не включает в себя сверхскорость, его
скорость только близка к скорости звука. Но этого достаточно.— Чтобы избежать будущих
неприятностей, твой смертный приговор можно только ускорить. — Вместе со своим голосом
Дэвид подошел к испуганному Джерому, схватил его за шею одной рукой и без усилий поднял
его в воздух, как маленького цыпленка. Это было похоже на то, как железный тиск сдавливает
его шею. Джером едва мог дышать, его лицо посинело от удушья, а ноги слабо двигались в
воздухе.— Ты...какой ты монстр? — Глядя на Дэвида с фиолетовой кожей, его глаза
расширились от ужаса, и он изо всех сил пытался схватить ладонь Дэвида обеими руками. Под
страхом смерти он изо всех сил пытался активировать свои способности. — Отпусти...отпусти
меня!Вжик!Ужасающий электрический ток ударил Дэвида по руке, превратив только половину
его рукава в пепел, но не смог поколебать его стройное тело, словно стальное.— Дэвид, как ты
выглядишь? — С родителями с одной стороны и убийством с другой, Кларк уже был в
затруднительном положении. Увидев внезапное изменение внешности своего брата, он застыл
на месте от шока и открыл рот. — Как ты стал таким?— Ты не единственный, у кого есть
секреты, Кларк. — Бросив взгляд на Кларка, Дэвид ответил. Он мог в любой момент задушить
Джерома, но он этого не делал специально. У него было предположение.Кларк быстро понял,
что сейчас это не главное. Он оставил после себя изображение на месте, быстро подошел и
схватил его за запястье.— Отпусти его, брат. — Он поспешил остановить Дэвида. Но что его
удивило, так это то, что как бы он ни старался, он не мог отцепить руку Дэвида. От силы,



достаточной, чтобы заставить обычных людей отпустить, до силы, достаточной, чтобы согнуть
толстый стальной прут руки, дорога под его ногами провалилась и треснула из-за его силы.
Тело Дэвида оставалось неподвижным, как непоколебимая гора.— Как ты это сделал, ты
действительно Дэвид? — Кларк был так удивлен, что не осмелился давить дальше, опасаясь
причинить боль своему брату, который внезапно показался ему таким загадочным.—
Послушай, Дэвид, ты не можешь убить его. Некоторые линии трудно переступить, как только
они перейдены. Если бы твой отец и мать были здесь, они бы не согласились с тем, что ты
делаешь. — Затем его выражение лица стало серьезным, он посмотрел в глаза брата и серьезно
попросил его отпустить его.Кларк очень сожалел в этот момент, что не подумал хорошенько.
Но он не хотел, чтобы его брат столкнулся с последствиями этого инцидента ценой убийства
кого-то.— Подумай о том, что бы подумали наши родители, если бы узнали об этом, Дэвид.Одна
секунда, две секунды... они смотрели друг на друга.— Ладно, тебе не нужно его убивать. —
Когда дело дошло до его родителей, Дэвид, казалось, расслабился и отпустил Джерома. —
Однако я сделаю шаг на всякий случай.Бах!Сказав это, он ударил Джерома по затылку. Удар
был не сильным. Затылок ощутил сильный удар бейсбольной битой. Прежде чем он успел
среагировать, Джером упал прямо на холодную и твердую дорогу, закрыл глаза и остался
неподвижным.— Ты все-таки убил его? — Кларк быстро проверил ситуацию. Джером все еще
дышал, но он не мог разбудить его, как бы он ни кричал.— Я превратил его в овощ, чтобы он
больше не творил зла.— Что? — Услышав слова своего брата, Кларк недоверчиво поднял глаза:
— Дэвид, ты...— Ты пытаешься сказать, что это тоже линчевание и это неприемлемо? — Дэвид
сразу же поднял брови и спросил.— Я... — Именно так Кларк честно думал. Было бы слишком
жестоко избить кого-то до состояния овоща, чтобы он не мог отомстить. Но когда он вспомнил,
что этот инцидент произошел по его собственной халатности, и его брат послушал его слова и
не убил другую сторону, будет ли он все еще ругать своего брата? Кларк был безмолвным и
безмолвным.— На этом дело заканчивается. Просто отправь его в место, где его можно лечить,
и больше не вмешивайся в это дело. — Дэвид бросил взгляд на свежеиспеченного овоща на
земле, повернулся и ушел.[Страх от Джерома +0.04, гнев +0.03, ненависть
+0.004...]Постоянный поток эмоциональных очков собирается.— Действительно, хотя овощ не
может проснуться, его мозг все еще в сознании. — Это будет более выгодно для него, чем
убийство Джерома.— Я оставил его у дверей больницы в городе. — Неся Джерома на плечах,
Кларк исчез с места. Через секунду-две Дэвид вернулся и сказал глухим голосом, прежде чем
Дэвид ушел далеко. — Теперь вернемся в школу, вдруг кто-нибудь заметит, что нас нет.Дэвид
бросил взгляд на Кларка, который мог видеть только размытые следы движения, когда он
уходил только что, и сказал.— Моя сила и защита определенно намного превосходят Кларка в
это время, но в плане скорости Кларк имеет большое преимущество надо мной. — Он был
немного любопытен в своем сердце. Если бы он не использовал криптонит, он не знал, кто бы
победил в драке между ним и нынешним Кларком.— Дэвид, что не так с твоим здоровьем? —
Догнав своего брата, Кларк выглядел сложным и задал серию вопросов. Дэвид внезапно
раскрыл сегодня слишком много, и он вдруг понял, что, похоже, не очень хорошо понимает
своего брата.
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